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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTteHne npubopa Electrolux. Bel BeiGpanu nsgenve, 3a
KOTOPbIM CTOAT AecATUNEeTUss NPOodEeCcCMOHanbHOro onbiTa U MHHOBAL M. YHUKaNbHOE U
CTUIbHOE, OHO COo3aBarnock ¢ 3aboTon o Bac. [oaTomy koraa 6bl Bbl HU
BOCMOMb30Banucb UM, Bbl MOXETe ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaThl Bcerga oyayr
NPEBOCXOAHbIMU.

[obpo noxanoeatb B Electrolux.

MoceTnTe Haw Be6-canT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:

~ HaiiTn pekomeHgauum no MCnonb3oBaHWIO U3AENUIA, PyKOBOACTBA MO 3KChyaTauuu,
@ MacTep YCTpPaHeHWs HeMCNPaBHOCTEN, MHAOPMAaLIMIO O TEXHUYECKOM 06CIyXnBaHUn
N pEMOHTE:

www.electrolux.com/support
g 3apeructpmpoBaTb CBOIM NPOAYKT, YTOObI NONb30BATLCS PacLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTAMM OOCINYXMBaHUS:

www.registerelectrolux.com

Mpu1oGpecT akceccyapbl, PAacXOaHbIE MaTepuanbl 1 (UPMEHHBIE 3anacHble YacTu
% ans ceoero npuéopa:

www.electrolux.com/shop

NOAAEPXKA KINUEHTOB U OBCITYXXUBAHUE

Bcerga ncnonbayinte opurHanbHble 3anyacTy.

Mpu o6pallyeHnn B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb NOA PYKOW criefytoLLyto MHopMaLmio:
Mogpenb, npoaykTtoBbin Homep (PNC), cepuiiHbiii HOMep.

[aHHasa nHgpopmaymsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHBIMU.

/\ Brumative / BaxHble cBefeHUst No TexHMKe 6e3onacHoCTu
® O6wasa nHopmaumsa n pekomeHaaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatoLen cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXpaHAETCA.
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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OINACHOCTH

lMepen ycTaHOBKOW M aKcnnyataumen npnbopa BHUMATENbHO
O3HaKOMbTECb C HacTosLwen VIHCTpyKumMen rno aKkcniyatauyum.
M3roTtoBuTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTL 3a Kakue-nnmbo
TpaBMbl UNK yuwepb, BO3HUKLLME BCeACTBME HENPABUITbHOWN
YCTaHOBKM UNK 3KcnnyaTaumn. Becerga xpaHute aty
MHCTpyKUMIO NOA, pyKOM B HAZEXHOM MecTe N4
nocrneayrLero Crnonb30BaHUS.

1.1 Be3onacHOCTb AeTen U NUL C OrpaHUYeHHbIMU

BO3MOXHOCTAMMU
OTOT NpMBop MOXKET MCNOMb30BaTLCA AeTbMU CTapLue
BOCbMU NET U NULAMWN C OrPaHNYEHHbIMU U3NYECKUMN,
CEHCOPHbIMU U YMCTBEHHbBIMU CNOCOBHOCTAMM U C
He4OCTaTO4YHbIM OMNbITOM UNKU 3HAHUAMM TONBbKO NPU
YCIOBUWN HAxX0oXaeHus nog npucmMoTpoM nuua,
oTBevarLlero 3a nx 6e3onacHoOCTb, UM Nocne Nosy4YeHns
COOTBETCTBYIOLLUNX MHCTPYKLUUI, NO3BONSIOLLNX UM
GesonacHoO aKkcnnyaTnpoBaTth M34enne n Aarwmx nm
npencrasneHne o6 onacHOCTK, CBSA3aHHOW C €ro
akcnnyaTauuen. etam mnagwe 8 net v nuyam ¢ Sspko
BblPaXXEHHLIMWN N KOMMNEKCHLIMW HapPYLLUEHUSMWN 300POBbSA
3anpellaeTcs HaxoanTbcsa psaom ¢ npudopom 6e3
NMOCTOSIHHOrO NPMUCMOTpA.

- [leTn fomkHbl HaxoaMTbCA NoA NPUCMOTPOM AJs
HegonyLweHns urp ¢ npnbopom.
XpaHuTe BCe ynakoBOYHbIE MaTepmanbl BHE AOCAraeMoCTy
AeTen n yTMnnanpymnTe nx Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! He nognyckanTte aeten n goMallHUX
XXMBOTHbIX K NpMbopy BO BPEMS €ro UCMOfb30BaHUs, a
TakKke nocne NUcnonb3oBaHus, kKorga npudop ewé He ycnen
OCTbITb. OTKpPbITbIE ANIEMEHTbI NpMbopa CUNbLHO
HarpeBatTCs BO BPEMS SKCMyaTauuu.
Ecnu npnbop ocHalleH yCTPONCTBOM 3aLMThl AETEN, Er0
cnegyet BKIHOYMUTb.
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- OuncTtka 1 [oCTyrNHOE MoNb30BaTEND TEXHUYECKoe
obcnyxunsaHve npubopa He AOMKHO NPOU3BOANTLCS
AeTbMu 6e3 npucmoTpa.

1.2 Obwana 6e3onacHOCTb

- YcTaHoBKka npubopa n 3ameHa kabensa OOMKHbI
BbINOSTHATLCS TOSIbKO KBAaNMMUUPOBAHHbLIM cheumManmcTom
N 3aMeHuTe Kabenb.

He akcnnyatupyiite npnbop Ao ero yctaHOBKN BO
BCTPOEHHYO Mebernb.

[Mepepn npoBegeHuem nobon onepaunn No 06CnyXMBaHMIO
OTKMOUMUTE NPUOOP OT CETU NUTAHMSI.

Bo na3bexaHne Hec4HacTHOro cny4yas, 3aMmeHy
noBpexaeHHoro kabens nMTaHnsa LOSMKEH BbINOMHATb
N3roToBUTENb, aBTOPU3OBAHHbLIN CEPBUCHBIN LEHTP UN
cneynanncT ¢ aHanormMyHou Keanmukaymnen.
BHUMAHWE! lNpexae 4em NnpucTynuTb K 3amMeHe
NamMnoYku, BbIKIOYMTE NpUbop, YTobbl 3bexaTb
NopaXxeHNsa dNeKTPUYEeCKUM TOKOM.

BHUMAHWE! INMpnbop n ero oTkpbITble 3N1EMEHTbI CUNbHO
HarpeBalTCa BO BpeMsa aKcnnyatauyuu. byabte oCTOpOoXHbI!
He npukacanTecb K HarpeBaTenbHbIM 3f1IEMEHTaM.

Bcerga ncnonb3ynTte KyxXoHHbIe pyKaBULbl AN YCTaHOBKU
NN U3BMNEYEeHns akceccyapoB NN Nocyabl U3 4yxXoBOro
Wwkada.

UTobbl n3BneYyb HanpaenswLmne NPOTUBHS, CHavyana
NOTAHUTE NEPESHIO0 YaCTb HanNpasnsLen, a 3aTem
3aHI0K0 YacTb OT BOKOBbIX CTEHOK. YCTaHOBKa
HanpaBnsOLWMX BbINOSTHAETCA B 00paTHOM nopsaake.

He ncnonb3ynTe onst 04MCTKM npubopa napoovncTuTenb.
He ncnonb3ynte Ans 04MCTKN CTEKNAHHOW ABEPLbI XKXECTKNe
abpasunBHble YNCTALLME CpeacTBa UM ocTpble
MeTannmyeckmne ckpebkn, Tak Kak UMM MOXHO nouapanaTb
NOBEPXHOCTb CTEKNA, B pe3ynbTaTe Yero OHO MOXeT
NOMHYThb.
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2. YKASAHNA MO BE3OINACHOCTU

2.1 YcTaHOBKa

BHUMAHME!

YcraHoBka npu6opa AomkHa
OCYLLECTBIATLCA TONBKO
KBaNMMULMPOBaHHLIM

cneymanuctom!

* YpanuTte BCIO YNakoBKY.
* He ycraHaBnuBanTe 1 He noaknoyanTe

nprbop, MEKLLMIA NOBPEXAEHNS.

« CnepyiiTe UHCTPYKUMSIM MO YCTAHOBKE,

BXOASALLMM B KOMMIIEKT Nprbopa.
» Bcerga 6yaobTe 0CTOPOXHbI Npn

nepemelLeHun npudopa, NocKonbKy OH

Tspkenbln. Becerga ncnonbayite

3aLLMTHbIE NepyaTKn 1 3aKpbITY0 06YBb.
 [Mpu nepemeLLeHnn npubopa He TSHUTE

33 ero pyuky.

+ Pasmectute npubop B 6e3onacHom
MecTe, oTBeyvaroLemM TpeboBaHusAM

YCTaHOBKU.

» ObecneybTe HanNU4yMe MMHUManbHO

A0nyCTUMbIX 3a30POB MeXay coceHUMU

npubopamu n npegmeTamm mebenu.

"ny6uHa BcTpavBaHus 540 mm
npubopa

'ny6uHa ¢ oTKpbITON ABEpP- 1007 mm

uew

MuH1ManbHbIN pasmep oT- 560x20 mm
BEPCTUSA AN BEHTUNSALMN.
OTBepCTHE C3aaM B HUXK-

Heli yacTu

[nuHa kabens anekTponu- 1100 mm
TaHusa. Kabenb Haxoautca

B NpaBoM yriy caaamn

BuHTbI kpennexus 4x25 mm

2.2 Moakno4veHue K afieKTpoceTun

BHUMAHUE!

/ A \ CyuiecTtByeT puck noxapa v
NOPaXeHUs ANEKTPUYECKUM
TOKOM.

» Bce anekTpuyeckue noakoyeHns
[OJMKHbI NPOV3BOANTLCS
KBanM@ULMPOBaHHLIM 3MIEKTPUKOM.

» [lepep yctaHoBkown npmbopa ybeautecs,

4YTO ABepLa Ayx0BOro Lkada cBo6oaHO

OTKpbIBaeTCA.

* [lpnbop ocHalleH 3NeKTpUYecKom

cuctemon oxnaxaenusi. OHa paboTtaet oT
CeTV 3NeKTponuUTaHus.

MuHumManeHas BeicoTa 580 (600) Mm
wkada (MMHUManbHas Bbl-

coTa Lkada nog croneLu-

HULIeW)

LLinprHa wkada 560 mm
nybuHa wkada 550 (550) mm
BbicoTa nepeaHeri ctopo- 589 mm
Hbl Npubopa

BbicoTa 3agHel CTOPOHbI 570 mm
npubopa

LLinpnHa nepenHen ctopo- 594 mm
Hbl NpuGopa

LLinprHa 3agHen CTopoHbI 558 mm
npubopa

my6uHa npnbopa 561 Mmm

* Tlpubop pomkeH bbITb 3a3eMIeH.

Y6eautech, 4YTO NapameTphbl, ykazaHHbIe
Ha Tabnunyke ¢ TEXHUYECKUMU OaHHBIMUA,
COOTBETCTBYHOT XapaKTepucTukam
3MeKTpoceTw.

BkntovariTe npubop TONbKO B NpaBUIlbHO
YCTaHOBMEHHYIO 3MEKTPUYECKYIO PO3ETKY
C KOHTaKTOM 3a3eMIIEHUSI.

He nonbayntecb TponHukamu n
YAMUHUTENAMMU.

Cnepgute 3a TeMm, 4TOObI HE NOBPEANTb
BWIKY CETEBOro LUHypa 1 CETEBOW
kabenb. B cnyvyae HeobxoaumocTun
3aMeHbl CETEeBOrO LUHypa obpaTuTech B
Hall aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP.
He ponyckarite KOHTakTa ceTeBbIX
kabenen nnm nx NpMbnuxeHns kK aoeepue
npubopa unu Huwe nog npubopom,
ocobeHHO ecnun ABepLua CUNbHO HarpeTa.
Oetanu, 3awuiiaroLive TokoBegyLime unm
N30NMpPOBaHHbIE YacTu Npubopa, JOMKHbI
ObITb 3aKpenmneHbl Tak, YTobbl nX 6bI1o
HEBO3MOXHO yaanuTb 6e3 crneynanbHbiX
WNHCTPYMEHTOB.

PYCCKUM 239



» BcraBnante Bunky ceteBoro kabens B
PO3ETKY TONbKO B KOHLIE YCTaHOBKM
npubopa. Ybeantecn, 4To nocne
YyCTaHOBKM Npubopa K BUIIKE CETEBOro
LWHYypa eCcTb CBOOOAHBIN JOCTYM.

* He nogkntovarite npubop K po3eTke
SNEKTPONUTAHUS, ECIIN OHA MSI0XO0
3aKpensieHa unv ecnu BuIka HennoTHo
BXOOMT B PO3ETKY.

* [1nsa oTknoyeHusa npubopa ot
ANEKTPOCETN He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutanus. Bcerga 6eputech 3a
BWIKY CETEBOrO LUHYypa.

+ CnepgyeT ncnonb3oBaTb NOAXO4ALMNE
pasMblKaloLLMe yCTPOMCTBA:
aBTOMaTUYecKMe BbIKMoYaTenu,
npegoxpanutenu (pe3bLboBble NnaBkme
npesoxpaHuTenu crneayeT BbIKpyunBaThb
13 rHe3ga), Y30 1 KOHTaKTopbI.

* [lpnbop formkeH BbiTb NOAKMIOYEH K
3MEeKTPOCETH Yepes YCTPONCTBO AN
n30mauMmM, NO3BOMNAOLLEEe OTCOEANHATL OT
CETU BCE KOHTaKTbl. YCTPOMCTBO AN
n3onaumMm OomKHO obecneynBaTth 3a30p
MexXay PasoMKHYTbIMU KOHTaKTamun He
MeHee 3 MM.

* [aHHbIn npubop nocraensieTcs ¢
CeTEBbIM LUHYPOM U BUJTKOW.

Tunbl kabenew, NnpUrogHble ANSA yCTaHOBKU
unu 3ameHbl B EBpone:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), H05 BB-F

Mpw BbIGOPE ceyeHns kabens ncnonbaynTe
3HaYeHue NOSTHON MOLLHOCTM (CM. Tabnunuky
C TEXHNYECKUMUN AaHHbIMM). Takke MOXHO
obpaTnTbCs K Tabnuue:

O6Lwwas MOLHOCTb CeueHue kabens

(BT) (Mm?)
makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
makcumym 3680 3x1.5

lMpoBoa 3a3emneHus (KenTo-3eneHoro
LBeTa) JOSKeH ObITb Ha 2 CM ANUHHEE
npoBoAoB dasbl U HeNnTpanu (CUHWIA 1
KOPUYHEBBIN NPOBOAA).
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2.3 Ucnonb3oBaHue

BHUMAHUE!
/ A \ CyLiecTByeT pucK TpaBMbl,

oXora u nopaxeHua
ANEKTPNUYECKMM TOKOM Unn
B3pbiBa.

[aHHbIi npubop npeaHasHayveH TONbKO
ans 6bITOBOro NnpumMeHeHus (B
nomMeLLeHun).

He BHOCMTE U3MEHEHNS B KOHCTPYKLUIO
AaHHoro npubopa.

Y6enuntech, YTO BEHTUNSALMOHHbIE
O0TBEPCTUS He 3aBNOKNPOBaHbI.

He ocTaBnsiite npubop 6e3 npucmoTpa
BO BpeMmsi ero paboTbl.

Beikntoyarite npubop nocne Kaxaoro
MCMONb30BaHUs.

Cobntogante 0CTOPOXHOCTb NpU
OTKpbIBaHWUM ABepLbl Npubopa Bo Bpemsi
ero pabotbl. MoxeT npounsonTn BbIOPOC
ropsiyero Bo3agyxa.

Mpwn ncnonb3oBaHum npubopa He
KacanTecb ero MoKpbIMy pykamu. He
KacanTecb npubopa, ecnu Ha Hero
nonana soga.

He HapaBnuBainTe Ha OTKPbITYIO ABEpLyY.
He ucnonb3yiite NnpMbop kak CToNeLwHuLYy
WNW NOACTaBKY ANs Kakux-nm6o
npegmeTos.

OTkpbiBanTe ABepuy npubopa, cobnogas
OCTOPOXHOCTb. Vicnonb3oBaHne
CNUpPTOCOAEPXKaLLMX NHTPEANEHTOB
MOXET NPMBECTU Kk 0OpasoBaHuio
CNUPTOBbLIX NapoB B BO3AYXeE.

He ponyckanTe KOHTaKTa UCKp unu
OTKPbLITOro NnameHu ¢ Npubopom npu
OTKpbIBaHWN ABEpPLb.

He cTtaBbTe Ha Npnbop Unn psaom ¢ HUM
nierkoBocnnameHsoLwmecs matepmansi
WY NPOMUTaHHbIE UMW NPEeaMETHI.

BHUMAHME!
CyllecTByeT pUCK NOBpeEXAEHNS
npubopa.

[Ina npegynpexaeHusi noBpexaeHus u

N3MEHEHWS LBETa 3Marnu.

— He knagute B npnbop nocyay u
apyrve npegMeTbl HeNnocpeacTBEHHO
Ha OHo.

— He knagute HenocpeacTBEHHO Ha AHO
npubopa antoMUHUEBYHO OOMbIY.



— He 3anuBavite Bogy
HenocpeacTBEHHO B ropsivmin npmbop.

— He xpaHuTe BnaxHyto nocyay v egy B
npubope nocrne okoHYaHus
NPUroTOBMEHUS.

— CobntogaiiTe 0CTOPOXHOCTb NpU
CHSATUW UNW YCTAHOBKE aKCceccyapoB.

* W3meHeHune ugeTa amanu unm
HepXXaBeroLLern cTanu He BNUSeT Ha
ahdekTnBHOCTL paboTbl npubopa.

* [nsi NpUroTOBMEHNSI KOHAUTEPCKMX
N3LEenvin 1 BbiNeYKn, cogepxallmx
6orbLUOe KONNYeCTBO BRaru,
ncnonb3aywTe rnyookunii SManMpoBaHHbI
NPOTMBEHb. PPYKTOBLIE COKM OCTaBMSAOT
NATHA, KOTOPbIE CMOXHO YAaNUTb.

* [aHHbIn npubop npeaHasHayeH
UCKIMIOYUTENBHO AJ151 TPUrOTOBIEHNS
nuwm. MNprnbop He cnegyeT ncnonbL3oBaTb
B APYrvX LUensax, Hanpumep, Ans
oborpeBa nomMeLLeHus.

+ Bcerga rotoBbTe npu 3akpbIToM ABepLe
AyX0BOro Lwkada.

* B cnyyae yctaHoBku npubopa 3a
mebenbHONM naHenblo (Hanpumep,
ABepueit) no3aboTbTecb 0 TOM, YTOObI BO
Bpems paboTbl npubopa Asepua Hu B
KOeM crly4ae He okasblBanach 3aKpbITOW.
Tenno v Bnara, obpasytowimecs 3a
3aKpbITON ABepLe nnm mebenbHom
naHernblo, MOryT NPMBECTU K
nocnegyoLemy nospexaeHuio npubopa,
MecTa ero ycraHoBku unu nona. He
3aKkpbiBanTe ABepuy mebenv 4o NonHoro
OCTbIBaHWSA Npubopa nocne
NCMONb30BaHuS.

2.4 YxoQ v YnmcTKa

BHUMAHME!
CyLuecTByeT p1CK TpaBMbl,
noxapa unu noBpexaeHus
npubopa.

* [lepepn BbliNonHeHveM onepauui no
O4YMCTKE M yXody BblkntounTe npnbop n
N3BNEKNTE BUINKY CETEBOro kabens n3
PO3eTKM.

* Y6eauTech, 4TO Npubop ocTbin. B
NPOTMBHOM Crly4ae CTeKMsHHble NaHenum
MOFYT TPECHYTb.

+ [oBpexaeHHble CTEKMSAHHbIE NaHenm
crnegyeT 3aMeHATb He3ameanuTensHoO.

O6paTnTechb B aBTOPU3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

« CobntoganTte 0OCTOPOXKHOCTb NPU CHATUM
aBepupl ¢ npubopa. Oepua — Tsxenas!

* Bo n3bexaHne nospexageHns NoKpbITus
npubopa Npoun3BoAMTE Ero PerynsipHyto
OYMCTKY.

e Ouunwarnte npnbop MArkon BrnaxKHOM
TPANKOW. Vcnonb3ynTe TOmMbKo
HelTpanbHble MotoLme cpeacTaa. He
ncnonb3yiite abpasnBHble CPEACTBa,
Luapanatowiue rybku, pactsoputeny unm
mMeTanamyeckue npeameThbl.

* B cnyuae ncnonb3oBaHus cripes Ans
OYUCTKM CRefynTe NHCTPYKLMM MO
6e30nMacHOCTM Ha ero yrnakoBke.

* He cnegyeTt 4iCTUTb KaTanuTUYECKyHO
3Masb MOWLUMUN CPEACTBAMM.

2.5 BHyTpeHHee ocBellieHne
é BHUMAHUE!
CyuiecTByeT onacHOCTb
nopaxeHna 3NeKTpnu4eCcKnum
TOKOM.

« O namnax BHyTpu npubopa n namnax,
npogaBaembix OTAENbHO B Ka4ecTBe
3anacHbIX YacTe: AaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B ObITOBbLIX
npubopax B UCKIYUTENBHO CMOXHbIX
TeMnepaTypHbIX, BUOPALMOHHbIX U
BMNaXHOCTHbIX YCMOBUSX UMK
npegHasHaveHbl Ans nepegayn
MHGOopMaLMn 0 paboyem COCTOSIHUM
npubopa. OHW He NpegHa3HaYeHbl Ans
MCMNONb30BaHuUs B Apyrux npubopax v He
NoAXoAsT ANs ocBeLleHUsi BbITOBbIX
NoMeLLEeHUN.

*  [laHHbIN NPOAYKT COAEPXKUT NCTOYHUK
cBeTa knacca aHeproadektmsHoctn G.

* Vicnonb3yiTe TOMbKO famrbl TOM Xe
cneyundurkaymn.

2.6 CepBuc

« [ns pemoHTa npubopa obpaTtntech B
aBTOPU30BaAHHbIV CEPBUCHbIV LLEHTP.

* VicnonbayliTe TOMbKO OpUrMHanbHble
3anacHble YacTu.
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2.7 YTunusauus

3.

242

BHUMAHMUE!
CyuiecTByeT onacHOCTb TpaBMbl
Unu yayLibs.

[nsa nony4yeHns nHdopmalum o
Haanexatllen ytunmsaumm npubopa
obpaTnTeCh B MECTHbIE MyHULMNAMNbHbIE
opraHbl BnacTtu.

YCTAHOBKA

BHUMAHUE!

Cwm. rnaBebl, cogepaliue
CBefeHust No TexHuKe
©e3onacHocTu.

OTkntounTe Nprubop OT ceTn
3MNEKTPONUTaHMS.

O6pexbTe kabenb aNeKTPoONUTaHUS Kak
MOXHO Brivxe K npubopy 1 yTunuanpymnte
ero.

YpanuTe 3awenky ABepubl, YToObl 4eTh
U1 JOMALLHME XUBOTHbIE HE OKa3anucb
3abnokmpoBaHHbIMK B npubope.

3.1 BcTpanBaHue

(*mm)

(*mm)
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3.2 KpenneHue ayxoBoro wkada kK
KYXOHHOMN mebenu

4. ONMMCAHUE TNMPUBOPA
4.1 O6wumn ob30p

N Ban Ao
0

[ Ve T (e e f———

GCACHEORCH
A7

H 5 5EE

4.2 Akceccyapbl

* PeweTKka
[nsa ncnonb3oBaHWs ¢ NOCYAO0MN,
opmamm Ans BbINeYkn, a Takke npu
NPUroTOBNEHMN XapKOro.

* OManupoBaHHbIA NPOTUBEHb
[ns npuroToBneHnst KOHOUTEPCKNX
N30ENUN N NeYEHbS.

+ ny6okui amanupoBaHHbIA NPOTUBEHb

Ana rpyuna

NE

~fofol~fe

EREERE

[MaHenb ynpaBneHus

CBeTOBOW MHAMKATOP/CUMBON
BKITOYEHNSA

Pyuka BbIOOpa pexxmmoB Harpesa
Oucnnen

Pyuka ynpaBneHusi (TepmocTtaTa)
WHpunkaTop/cumBon TemnepaTtypel

BeHTI/IJ'IﬂLMOHHbIe oTBEPCTUNA AnA
BEHTUNATOPaA oxXnaxaeHua

HarpeBaTenbHblin anemMeHT

Jlamna ocseLyeHus

BeHTunatop

CbeMHas HanpasnsoLwas ans NpoTUBHSA
Beiemka gyxoBoro wkada

MonoxeHne NpoTUBHEN

[ns BbinekaHusi U NpUroToBMNeHUs
XKapKoro, a Takke B kKa4yecTBe NofaoHa
ans cbopa xupa.

Teneckonuyeckue HanpaBnsioLWMe
Teneckonuyeckne HanpaensoLme
obneryarT yCTaHOBKY U CHSATWE MOJOK.
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5. MAHEJTb YINPABJIEHNA

5.1 YTannuBaemble py4Kku

YTtobbl HaYaTb NONMb30BaTLCHA NPUOOPOM,
HaXxmMuTe Ha pyyky. Pyuka BbiigeTt n3

YTOMJIEHHOIO NONOXEeHUA.

5.2 CeHcopbl / KHonKu

YcTaHoBKka BpeMeHu.

O

BkntoyeHune pyHkLmmM Yacos.

+

YcTaHoBKka BpeMeHu.

5.3 Oucnnen

A B

d

-~ HEHE

6. NMEPEQ NEPBbIM NCIMOJ1Ib3OBAHNEM

é BHUMAHUE!
Cwm. rnaBebl, cogepxalime

CBefeHuns No TexHWKe

©e3onacHocTu.

6.1 Nepen nepBbIM NCNONb30BaHMEM

Bo Bpemsi npegBapuTENbLHOro pasorpesa 13 AyxX0BOro Lwkada MoryT UCXOAUTb HEMPUSTHBIE
3anaxu unu geim. ObecneybTe Hagnexallyto BEHTUNSALMIO NOMELLEHWSI.

LWar 1

X

LWar 2

A. ®yHKuMM Yacos
B. Tanwep

555
LWar 3

YcTtaHoBKa BpeMeHM Ha yacax

OuucTtka ayxoBoro wkada

MpeaBapuTenbHbIA pa3orpes ny-
cTOro AyXoBoro wwkada
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1.  YcraHoBWTe Bpems € moMoLlblo 1.

KHOMOK + n=—. MNpubnuan

TEINbHO Yepe3 NATb CeKyHa Mu-
raHue npekpaTnTca u Ha aunc-

nnee otobpasnTcs Tekylee
Bpemsi.

V3BnekuTte BCe NpuHagnexHo- 1.
CTW 1 CbEMHblEe HampaBsnsito-

e Ans NpoTUBHEN 13 Ayxo-

BOrO WwKada.

2. Vicnonb3yiTe MArkyto TkaHb,
CMOY€EHHYI0 B TENMON BOAE C
no6aBneHnem MArkoro mMototLe-

ro cpefcTBa, Ans O4UCTKM Ay- 3.
XOBOTO Lukadha 1 npuHagnex-
HOCTeW.

YcTaHoBuTe MaKkcumarnbHyH

Temneparypy Ans pexvwma: ‘j
Bpemsi: 1 4.
YcTaHOBUTE MakcMMarnbHyto

Temneparypy Ans pexvuma: E]
Bpewms: 15 MuH.
YcTaHOBUTE MakcMMarnbHyto

Temneparypy Ans pexvuma:
Bpems: 15 muH.

BbikntounTte AyxoBoi Wwkad v gaite emy ocTbiTb. [TomecTuTe B yX0BOW LUKad BCe NPUHAANEXHOCTU U yCTaHO-
BUTE CbEMHblE HanpaBnsoLwue ANs NPOTUBHEN.

7. EXEOHEBHOE NCMNOJIb3OBAHNE

BHMMAHME!
Cwm. rnassbl, cogepx

A

CBefieHunsi No TEXHUKe

©6e3onacHocTu.

7.1 Cnoco6 HacTpoirku Pexum

alme Pexum Harpe-

MpumeHeHune

[opsunii Bo3gyx

OpHOBpPEMEHHOE BbiNEKaHne
MaKCMMyM Ha ABYX YPOBHSIX Ay-
XOBOro LuKada, a Takke Noacy-
LUMBaHWE NPOAYKTOB.
YcTaHoBWTe TeMnepaTypy Ha
20-40 °C Huxe, YeM Ans pexu-
Ma TpadWUMOHHOE NPUroTOBI..

Al

BnaxHas koHBeK-

HarpeBa

MyHkT 1 [MoBepHUTE py4Ky Bbibopa pexmnmon
HarpeBa Ans BblOOpa pexuma Harpesa.

MyHKT 2 [MoBOPOTOM pyyKkM ynpasneHns 3agan-
Te HYXHYI0 TeMnepaTtypy.

MyHkT 3 [nsa BbIKMIOYEHUS AyXOBOro Lkada no

OKOHYaHWUW NPUTOTOBNIEHUS MOBEPHUTE
PYyYKM B nonoxeHue «Bbikny».

ums

7.2 Pexxnmbl HarpeBa

[aHHasa dyHKUmMa cneumanbHO
paspaboTtaHa ans obecneyeHus
BKOHOMWM BNEKTPO3Hepru. Mpn
MCMONb30BaHNN AAHHOW (DYHK-
uuu TemnepaTtypa BHYTpY kame-
Pbl MOXET OTNIMYaTLCS OT 3a-
[aHHON TemnepaTypbl. YpOBEHb
MOLLIHOCTN MOXET BbITb CHVDKEH.
MoppobHee cM. ykazaHus Ha Te-
My: B rnaee «ExenHeBHoe uc-
nonb3oBaHne». BnaxHas koH-
BEKUUS.

BbinekaHve NMporoBs ¢ XpycTsi-
e HUKHEN KOPOYKOM U KOH-
CepBUPOBaHWE NPOOYKTOB.

OpOHOBPEMEHHOE NPUrOTOBIIE-
Hue pasHblx 6ntod, TpebytoLwmx
0AMHAKOBOW TeMnepaTtypbl Npu-
rotoBneHune 6onee 4yem Ha oa-
HOM ypoBHe 6e3 B3anMOMNpPOHM-
KHOBEHMS 3aMaxoB..

Pexum Harpe- [pumeHeHune
Ba
0 [yxoBoW Lwkad BbIKMOYEH. HwxHWiA Harpes
Monoxexne ?
«BblIkn»
Pexum koHBekuumn
BknitoueHve namnei.
OcBelleHne ——

¥

Typ6o-rpunb

Yapka KpyrHbIX KyckoB Msica
WNW NTULBI C KOCTSIMW Ha OAHOM
ypoBHe. MpuroToBneHue rparte-
HOB 1 oBXapuBaHue.
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Pexum Harpe-
Ba

MpumeHeHne

Pa3mopaxwuBaHune npoaykToB
m (oBowyew n dpykToB). Bpems
pasmopaxvBaHusi 3aBUCUT OT
PasmopaxuBaHue ofbema 1 pasmepa 3aMOPOXeEH-
HbIX NMPOAYKTOB.

—_— [ins BbINEKaHWSA 1 XXapku npo-
[YKTOB Ha O[IHOM YpOBHe.
TpaauuymoHHoe
npUroToBn.
vvv MpuroTtoBnexve Ha rpune ToH-
KUX MPOAYKTOB U TOCTOB.
punb

7.3 NpumeyaHma Kk PyHKUUN:
BnaxHas KOHBeKUus

[aHHasa dyHKLMA ncnonb3osBanach B
COOTBETCTBUM C TpeboBaHNSAMM MO

8. PYHKUMN YACOB

8.1 ®yHKLUMM YacoB

3HEProapEKTUBHOCTA 1 IKOAN3ANHY B
cootBeTcTBUM ¢ EU 65/2014 n EU 66/2014.
Mcenbitanuns cornacHo EN 60350-1.

Bo Bpemsi NpurotoBneHust NyLLm asepua
AYX0BOro Lkada AomkHa BbITb 3aKkpbITa, YTO
He npepbiBaeTCsA U AyXOBOW LWKad paboTaeT
C MakcumarsbHOM aHeproapEKTUBHOCTLIO.

VIHCTpyKUMM MO NPUroTOBMEHMIO NPUBEAEHbI
B [NaBe «YKasaHus 1 pekomeHaaumny,
BnaxHas koHBekums. ObLme pekomeHgaumnm
no aHeprocbepexxeHunto NnpmeeaeHsbl B [Nase
«3HeprocbepexeHune», «HepreTuyeckas
3P PEKTUBHOCTbY.

Yachbl HasHauyeHue
@ YcTaHoBKa, U3MEHEeHWe U KOHTPOrb BPEMEHU CYTOK.
YcraHoBka Bpemenu CyTtok
I_)l YcTaHoBKa NpoaomKNTENbLHOCTU paboTbl AyXOBOro Lwkada.
Mpoponx.
Q YcTaHoBKa BpeMeHn obpaTHOro otcyeta. 3ta OyHKUMS He BNUSET Ha pa-
Taivep 60Ty AyxoBoro wkada. [JaHHyto YHKLMI0 MOXHO BKIOYMTL B ntoboe Bpe-

MS — Jaxe Toraa, korga cam AyxXOBOW LUKad BbIKITOYEH.

8.2 Cnoco6 HacTpomnku: PyHKLMU YacoB

Cnocob HacTponku: YctaHoBka BpemeHu Cytok

Mpy NoaKnoYeHUM AyX0BOro LuKada K 3neKTpoceT nocne nepebosi anekTpocHabKeHWs unv B cryyae, ecnm Te-

KyLLee BPEMS HE YCTAHOBMNEHO, MUraeT @

YcTaHoBUTE BPEMSI C NMOMOLLbHO KHOMOK + L.

anﬁJ’II/IBI/ITe]'IbHO Yepes NATb CeKyH MUraHne npekpaTuTca U Ha aucnnee 0T06p83VITCﬂ TeKylLlee BpemMsa.
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CmeHa napameTtpa: YctaHoBka Bpemenn CyTok

LWar 1

M3MeHeHVe BPeMEHU CYTOK MPOU3BOAUTCS MHOTOKPATHBLIM HaXaTuem @ 3amuraet @

LWar 2

YcTaHoBWTE BPEMSI C NMOMOLLIbHO KHOMOK + L.
MpubnnanTensHO Yepes NATb CEKyHA MUraHue NpekpaTUTCs U Ha AUCTnee oToGpasuTcs Tekyliee
Bpemsi.

Cnoco6 HacTponku: NMpoaork.

LWar 1 BbibepuTe pexum HarpeBa v 3afaiite TemnepaTtypy AyX0OBOro Lukada.
Ilar 2 Heckonbko pa3 HaxmuTe @ 3amuraet I_)l
War 3 YcTaHoBuTe n + -
POACIKUTENBHOCTbL C MOMOLLIbIO KHOMOK A
Ha gncnnee oto6paxaeTcs: |_)I
Mo okoHYaHWW 3aAaHHOrO BPeMEHW Ha Aucnnee aaMmuraet Iel Paspactcs 3BykoBoOW curHan, u ay-
XOBOW LUKad BbIKMOYNTCS.
LWar 4 [Insi OTKMIOYEHNUS CUrHana HaxmmTe MGy KHOMKY.
LWar 5 [MoBepHUTE pyyKkn Ha OTMETKY «BbIKkm».

Cnocob HacTponku: Tanmep

LWar 1
Heckonbko pas HaxmuTe @ 3amwuraet Q
LWar 2 + —
YcTaHoBUTE BPEMS C NMOMOLL|bIO KHOMOK L.
PyHKLMA 3anycKaeTcs aBTOMaTU4eCckn Yepes 5 cekyHa.
Mo ncTeyeHnn 3agaHHOrO BpEMEHM pa3aacTcs 3ByKOBOW CUrHan.
LWar 3 [nsi OTKIMIOYEHNS CUrHana HaxmmTe MGy KHOMKY.
LWar 4 [MoBepHUTE pyykn Ha OTMETKY «BbIKkm».

OTmeHa pyHKUMM: DYHKUUN YacoB

LWar 1

Haxwumarite KHOMKY @ A0 Tex nop, noka He 3amuraeT CUMBOJT HaCoB.

LWar 2

Haxwute n yaepxusairte: — .
Yepes HECKOMbKO CEKYHL (OYHKLA YacoB ByaeT OTKIoYeHa.

9. NCNOJIb3OBAHWE_AOMOJIHNTEJTbHbBIX
NMPUHAONEXHOCTEN

AN

BHUMAHME! 9.1 YcTtaHOBKa npuHagnexHocteun
Cwm. rnassbl, cogepxatime HebonbLuol BbICTYn HaBepxy MoBbILLAET
CBefleHVsi N0 TexHuke 6e3onacHOCTb. BbiCTynbl Takke cnyxar
GesonacHocTu. 3aLUTON OT OMNpoKMAbIBaHWA. Bbicokuin

0600k MO NEPUMETPY PELLETKN CIYXXWT AN1S
npenoTBpaLLeHns cockasb3blBaHWs Mocyabl
C peLLeTKu.
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PeweTka:
BcTaBbTe pelueTky Mexay Hanpasnsiowmmm, yoe-
OVBLUWCH, YTO OMOPbl CMOTPSAT BHU3.

CTaHAapTHbIN NpoTuBeHb / MpoTuBeHb Ans
Kapku:

BcTaBbTe NPOTUBEHb MEXAY HanpaBnsoLUMm
nnaHkamu LyxoBoro Lukada.

Y

PeweTka, CTaHAapTHbIW npoTuBeHb / MpoTtu-
BEeHb ANs XapKu:

BcTaBbTe NpoTUBEHb MeXAY HanpaBnsoLMI
ANsi NPOTUBHS U PeLLEeTKO Ha HarnpasnsoLLmX Bbl-
we.

{

\\w//////////////////////

9.2 Ucnonb3oBaHue
TenecKonu4yecknx HanpaBnsaLWMUX

Teneckonuyeckne HanpaBnsioLLME MOXHO
yCTaHaBMMBaTb Ha KaX4oM ypoBHe.
Y6eautecb, 4To ABE Terieckonmyeckme
HanpaenstoLMe YCTaHOBMEHbl HA O4HOM
ypOBHe.

He cmasbiBaviTe Teneckonuyeckune
Hanpasndawwne.

O6513aTenbHO NOMHOCTLIO 3aABNHbTE
Teneckonnyeckne HanpaensioLme BHyTPb
[yX0BOro wkada nepes Tem, Kak 3akpbiTb
ABepLy OyXoBoro Lkada.

LWar 2 Y6eauTech, YTo BbICTYN (A) Tenecko-

LWar 1 YcTaHoBUTE TENecKonuMyeckne Hanpas-
nAoLLMe Ha HanpasnsaLme Ans NpoTUB- MMYEeCKOW HanpaBnsoLLelt CMOTPUT
Hewn. BBEPX.
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10. AOMOJNTHUTESTbHBIE ®YHKLN

10.1 BeHTUNATOpP OXNaxneHUA

Bo Bpemsi paboTbl yx0oBOro Likadga
BEHTUNSATOP aBTOMAaTUYECKM BKIOYaETCS,
4YTOObI OXMaxaaTe NOBEPXHOCTU OYXOBOrO
wkada. Mpur BbIKMYEHUN AyXOBOro LWKada
BEHTUNSATOP NpoformkaeT paboTaTtk A0 Tex
nop, noka Npubop He OCTbIHET.

10.2 MpepnoxpaHuTenbHbIN
TepMmocTtaTt

HenpaBManaﬂ KcnnyaTauua mnm
HencnpaBHOCTb Kakoro-nnbo KOMMoHeHTa

MOXET NPMBECTU K ONACHOMY Nneperpesy
AyxoBoro wkada. [na npegorepallyeHus
3TOro AyxoBown wkad obopynosaH
npeaoxpaHnTenbHbIM TEPMOCTATOM, NPU
Heo6X0AMMOCTI OTKOYaoLLMM
anekTponuTtaHue. Mpun cHUWKeHUn
TemnepaTypbl A4yXOBOW LIKag cHoBa
BKI1H0HaETCS; BKMIOYEHME NPOUCXOANT
aBTOMAaTUYECKU.

11. COBETbl N PEKOMEHOALNN

Cwm. rnaesbl, cogepxalume
CBefieHNs Mo TEXHUKE
©6e3onacHocTu.

11.1 PekomeHgauum no
NPUroTOBIIEHUIO

[yxoBoM Wwkad UMeeT YeTbipe NOMOXKEHUS
NPOTUBHEN.

[MonoxeHusa NPOTUBHEN OTCYMTBIBAKOTCS OT
[OHa AyxoBoro Lwkada.

Baw nyxoBoii Wwkad MoXeT BbinekaTe unm
»KapWTb OTMIMYHO OT TOro AyXOBOro LwKada,
KOTOpbIN Bbin y Bac paHee.

BbinekaHue TopToB

He oTkpbIBaviTe aBEpLy AyXOBOro wwkada,
noka He nponget 3/4 3a0aHHOroO BpeMEHN
NPUrOTOBIEHNS.

Mpn o4HOBPEMEHHOM MCMOMNb30BaHWUK ABYX
3aManMpoBaHHbIX NPOTUBHEN ANS BbiNeKaHWs
OCTaBMsNTE MEXAY HUMU MYCTOW YPOBEHb.

MpuroToBneHune msaca u pbIobLI
Vicnonbayrite NpoTMBEHb ANS XapKkn Ang
NPUrOTOBINEHUSI OYEHb XUPHbIX 6Mt0A, YTOObI
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He [oMnyCTUTL 06pa3oBaHUS CTOVKMX MATEH B MpucTynas K ncnonb3osaHuio npnubopa,
OyXOBOM LUKady. cnegute 3a Xoaom npurotosnexus. MNpu
“cnonb3oBaHUM 3Toro npubopa HeobxoanMo
BbIOpaTh ONTUManbHblE HACTPONKM
(HacTpoVikv HarpeBa, Bpemsi MPUroTOBEHNS
W T. 4.) C y4eTOM BaLleln KyXOHHOW Nocyabl,
peLenToB M KonM4ecTBa NPOAYKTOB.

Mo oKOHYaHUM NPUrOTOBIEHUS Msica
pekoMeHayeTCsi NoAoXKAaTb He MeHee

15 MVUHYT Nepef TeMm, kak pa3pesaTb ero —
TOr4a OHO OCTaHETCs COYHbIM.

Bo usbexaHune YpeamepHoro oGpasoBaHus
[biMa BO BPeMs! apku J06aBbTe HEMHOIO
BOAbI Ha NPOTUBEHb AN Xapku. Bo
nsbexaHne KOHAEHcaumy AbiMa AonvBanTe
BOAY MO Mepe eé 1UcnapeHust.

Bpewms npurotroBneHus

Bpewms npurotoBneHus 3aBucuT oT TUnNa
NPUroToBAEMbIX NPOAYKTOB, NUX
KOHCUCTEHLMM N Konn4yecTaa.

11.2 BnaxHasi KOHBeKLMA — peKoMeHAayeMble akceccyapbl

Vcnonb3yinTe TeMHble 1 HeoTpaxatome opMbl 1 KOHTENHepbl. OHK fyylle nornowarT
Tenno, Y4eM eMKOCTM CBETbIX LBETOB M OTpaxaroLlas nocyaa.

Fopwoyku
CkoBopoga Anst nuuub! EMKoCTb Ans 3anekaHus ®dopma AnsA dnaHa
Kepamuika
TemHas, HeoTpaxatoLas TemHas, HeoTpaxatoLas TemHas, HeoTpaxatoLas
anameTp 8 cMm, Bbl-
anameTp 28 cm anameTp 26 cm coTa 5 om anameTp 28 cm

11.3 BnaxHasa KOHBeKLuA

[na gOCTUXeHWS ONTUMarnbHbIX Pe3ynbTaToB
BOCMONb3YNTECh PEKOMEHAALNAMM,
npuBegeHHbIMK B Tabnuue Huxe.

¥ = 5 I O

(°C) (MuH)
Cpo6Hble bynoukn, 12 amanupoBaHHbIN NpoTuBeHs 180 2 35-40
L. VN NoaAoH
Pynetbl, 9 wr. SManuMpoBaHHbIv NpoTMBeHs 180 2 35-40
VN1 NoaaoH
Muuua, 3amopox., peleTka 220 2 35-40
0,35 kr
LLiBeruapckuii pynet 9ManupoBaHHbIvi NnpotueeH 170 2 30-40
WU NoaAoH

250 PYCCKUI



¥ = 5 I O

(°C) (MuH)

LLlokonaaHbIi TOpT AManupoBaHHbI NnpotueeHb 180 2 30-40
VN NoAAoH

Cydrne, 6 wr. Kepammyeckue gopmoukm Ha 200 3 30-40
pelueTke

BuckB. ocH. anst oTkp.  cbopma Anst OCHOBbI chnaHa 170 2 20-30

np. Ha pelueTke

BuckBUTHBIN TOPT €MKOCTb A1l ANEeTUYECKOro 170 2 35-45
NPUroTOBNEHNS Ha peLleTke

OtBapHas pbiba, 0,3 kr  amanupoBaHHbIN NpoTueeHb 180 3 35-45
WU NoAAoH

Pbi6a, uenukom, 0,2 kr - amManupoBaHHbIA NpoTMBeHb 180 3 35-45
VN NoaAoH

PbIGH. coune, 0,3 kr cKkoBopoAa Ans nuuubl Ha pe- 180 3 35-45
weTke

OtBapHoe msico, 0,25  amanupoBaHHbI NpoTnBeHb 200 3 40 - 50

Kr W NopaoH

Wawneik, 0,5 kr amManupoBaHHbIv npotueeHb 200 3 25-35
VU NoaAoH

CaxapHoe neyeHbe, aManupoBaHHbIN NpotueeHb 180 2 20-30

16 wrT. WUy NoAAoH

MwuHA. neveHbe, 20 3ManuMpoBaHHbI NpoTMBeHb 180 2 40-45

. VN NoaAoH

MadduHbl, 12 wT. 9ManMpoBaHHbIv NpoTmBeHb 170 2 30-40
VN1 NoaaoH

Hecnapgkue nspenus, 9ManupoBaHHbI NPOTUBEHb 170 2 35-45

16 wr. Wnu noaaoH

[MeyeHbe 13 NecoYHo-  AaManupoBaHHbIN NpoTMBeHb 150 2 40 - 50

ro Tecta, 20 wr. Ny NoAaoH

TaptaneTku, 8 wT. AManupoBaHHbIi NnpotueeHb 170 2 20-30
WK NoaAoH

OsoLuu, oTBapHble, 0,4 amanupoBaHHbIN NpoTeBeHs 180 3 35-40

Kr VN1 NoaaoH

BereTtapuaHckuini om-  ckoBopoga Ans nuuubl Ha pe- 200 3 30-45

net LweTke

OBoLUM No-cpeausem-  3ManuMpoBaHHbIN NpoTnBeHb 180 4 35-40

Homopcku, 0,7 kr VNV NopaoH

11.4 UHhbopmauma ansa
ucnbiTaTeNbHbIX OpraHu3auumn

McnbitaHusa cornacHo IEC 60350-1.
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X 8 = EE
\ o
(°C) (MuH)
Menkoe ne-  TpaguuyuoHHoe J3manupo- 170 20-30 -
yeHbe, 20 npuroToBn. BaHHbIN
LUT Ha npo- npoTVBEHb
TUBHE
ABNOYHBIV TpaguumnoHHoe PelweTka 170 80-120 -
nvpor, ABe npuroToen.
opmbl F20
c™m
Bucksut B TpaguumoHHoe PeleTka 170 35-45 -
dopme Ana  NpuUroToen.
BbINeykn
anameTpom
26 cm
MecoyHoe TpaguunoHHoe 3manupo- 150 20-35 MpeaBapuTtensHo pa-
neyeHbe NpuUroToBn. BaHHbIN 3orpevite yxoBon
NpoOTUBEHb Lkad B TeyeHne
10 MyHYT
TocTbl, 4— punb Pewetka Makc. 2-4 MUHYTbI Ha oa- [MpeaBapuTensHO pa-
6 wr. HOVi CTOPOHE; 2— 30rpeiite AyxoBoi
3 MUHYTbI Ha gpy-  wWwkad B Te4yeHne 3 Mu-
rol CTOpoHe HYT.
Byprep cro- [punb Pewertka n MakKc. 20-30 YcTtaHoBuTe peLueTky
BAONHON, noaaoH Ha TPETU YpOBEHb U
6 wr., 0,6 kr noaaoH Ha BTOPOR

YPOBEHb [JyXOBOro
wkada. Mo ncreveHun
NOSIOBUHbLI BPEMEHU
NpUroToBneHNs nepe-
BEPHMTE NPOAYKTHI.
MpeaBapuTtensHo pa-
3orpevite 4yxoBon
wkad B Te4eHne 3 mu-
HYT.

12. YXOO N YNCTKA

C BHUMAHUE!
Cwm. rnaBebl, copepxalime
CBefeHus no TexHUKe
©e3onacHocTu.
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12.1 NMpumeyaHMe OTHOCUTENBLHO OYUCTKU

<

Yucrawme cpen-
cTBa

MepepaHtoto YacTb Npubopa NpoTMpaiiTe MArkon TkaHbio, CMOYEHHO B TENMoWn Boae C Msir-
KUM MOtoLLM cpeAcTBOM. OunLainTe v NpoBepsiiTe yNnoTHeHWe ABEpLib MO NEPUMETPY
pamku Kamepsl.

[INa YnCTKM MeTannMyecknx NOBEPXHOCTEN UCMONb3YNTe YNCTSALLEe CPeaCcTBO.

OHVILL[aIZTe nATHa MArKUM MOKLWKUM CpeCTBOM. He HaHOCUTE ero Ha kaTanuTuyeckune naHe-
nw.

=<

BHyTpeHH}O}O Kamepy Heo6X0AMMO MbITb MOCNEe KaXaoro Ucnonb3oBaHus. HakonneHve xmu-
pa nnu gpyrmux OTNOXEHWUIN MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHWIO.

[

ExegHeBHoOeE ucC-
nonb3oBaHue

BHyTpu npubopa nnu Ha CTEKmsHHbIX NaHensix ABEpLbl AyXOBOro Lukada MOXET KOHAEHCH-
poBaTbCs Bnara. [Jns yMeHbLUEHVs KOHAEeHcaLuuy nporpeiTe AyxoBow Wwkad B TeveHve 10
MWHYT nepez Hayanom nNpuroToBneHus. He aepxurte NpoaykTbl B MUKPOBOMTHOBOW neyun
ponblue 20 MuHYT. Nocne kaxaoro NCnonb3oBaHWs BbITUPANTE KamMepy HAaCyxo MSrKOW
TPSINKOWA.

©y
c24

Axceccyapbl

Mocrie KaXgoro NCnonb30BaHWS BCE aKCeccyapbl MAKPOBOSHOBOM Meyu CrefyeT OYMCTUTb 1
npocywnTb. VicnonbayiiTe Ans 3TOro MArKyto TPSNKY, CMOYEHHYIO B TEMON BOAE C MAMKUM
MOIOLLMM CPEACTBOM. He MoliTe akceccyapbl B MOCY4OMOEYHON MallMHE.

He MCHOHbByVITe ANA MbITbA akCeCCyapoB C aHTUNPUrapHbIM NOKPbITUEM 36Pa3VIBHbIe yn-
CTAlune cpeactesa nnu npeamMmeTbl C OCTPbIMU KpasaMu.

12.2 CHaTue: HanpaBnsrowume gns
npoTuBHen/KaTanuTuyeckme

naHemnu

[na ouncTkM QyxoBoro Lwkada nssneknute
HanpasnsaoLwue Ans NpoTUBHEN /
KaTanuTuyeckne naHenu.

LWar 1 BhbikntounTe AyxoBoit wkad v favite
eMy OCTblITb.

LWar 2 MoTAHWTe NnepeaHIolo YacTb HanpaBs-
NSAOLWEen ANS NPOTUBHA B CTOPOHY OT

60KoBOWA CTEHKW. [Mpn 3TOM Npuaep-
XUBaNTe 3aAHIOK YacTb HanpaBnsio-
el 1 KaTanUTUYecKyto naHenb Ha
MecTe. Katanutuyeckune naHenum He
3aKpenneHbl Ha CTeHKax AyXoBOro
wkadpa. MNMpu CHATUM HanpaBNSOLLMX
NSl NPOTVMBHEN OHW MOTYT BbINACTb.

LWar 3 BbITSiHATE 3a4HI0I0 YacTb Hanpas-
nAoLLen B CTOPOHY OT GOKOBOW CTEH-
KW U CHUMUTE ee.

Lar 4 YcTaHoBKa HanpasnsitoLLMX BbINOMH-
sieTca B 0bpaTHOM nopsigke.
YaepxuBatoLLme ynopbl Ha Tenecko-
MUYECKUX HaNPaBRSOLLMX JOIHKHbI
6bITb 06paLLEeHbl BNepea.
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12.3 NpumeHeHue: Katanutuyeckas MosiBneHne NATeH Unu M3MeHeHue LugeTa
OuYnCTKa KaTanuTU4YecKUX NaHenen He BNUSET Ha

Ka4yeCTBO KaTannTU4eCKOW OYUCTKN.
Bo BHyTpeHHel kamepe nverTcd
KaTanuTuyeckne naHenu. Katanutuyeckme
naHenu nornoLaoT X1p BO Bpems
KaTanMTUYeCKON YUCTKN.

lMepea kKaTanUTU4YECKOM OYUCTKOM:

BbikntounTte AyxoBow wkad v fai- V3BneknTe BCe NPUHAANEXHOCTH . OunctnTe AHO AyXOBOro Lkada u
TE eMy OCTbITb. BHYTPEHHEE CTEKIO ABepLbl MSrkoi
TPSAINKOWA C TENNOW BOAOW U MAMKAM
MOHOLLIMM CPEACTBOM.

BbinonHute KaTarIMTU4eCKyr OHYUCTKY AyXOBOro Luxad)a

LWar 1 LWar 2 LWar 3

BbiGepute pexum Harpesa u 3a- .
[naiiTe TemMnepaTypy [yXOBOro Lika- | 10CMe O4NCTKI NOBEpHUTE PyUky BbiGo-  Korga AyxoBow Wkad OCTbIHET,

i pa pexuma ayxoBoro Wikada B MOMOKe-  OYMCTUTE BHYTPEHHIOW Kamepy
¢a: |=]250°C HWe «BbIKI». MSIFKOiA BITAXKHOW TPSAMKOA.
MpoAoMKATENLHOCTL: 1 Yac

12.4 U3BneyeHune n yctaHoBKa: [iBepua

B aBepue oyxoBoro Likada UMetTcs ABe CTekNsHHbIE naHenu. Y agBepua ayxoBoro wkada, u
BHYTPEHHSAS CTEKINSIHHAs NaHenb CHUMAaKTCA ANs YACTKW. [epeq n3BrneYeHmem CTeKnsHHbIX
naHesiel NpoYnTanTe MHCTPYKLMIO «/13BNIEYEHNEe 1 yCTaHOBKa CTEKIAHHbLIX NaHenen»

LeJTMKOM.

NPEOYNPEXOEHUE
He ncnonb3ynte oyxoBo wkad 6e3 CTeKNsiHHbIX NaHenewn.

AyHkT 1 OTKpoiiTe ABEPLY [0 KOHLA 1 BO3b- MyHkT 2 MoaHMMWTE 1 A0 KOHLIA NOBEPHUTE Phbi-
MuTeCh 3a 0be neTnu. Yaxku Ha obenx neTnsax.

MyHkT 3 MpuvkpoiTe ABepLly HanonoBuHy A0 MyHkT 4 MonoxwuTe ABepLy Ha YCTOWYMBYIO MO-
nepBoro UKCMPyemoro nonoxeHus. BEPXHOCTb, NOAMNOXMB MATKYIO TKaHb, 1
3aTtem BbITAHWUTE ABepLY BBEPX U OTOXMWTE CTOMOPbI, YTOObI CHATb

Brepen U3 ee r4esaa. BHYTPEHHIOK CTEKNAHHYIO NaHenNb.
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MyHkT 5 MosepHuTe dukcatopsl Ha 90° 1 ns- MyHkT 6 CHayvana oCTOPOXHO NOAHUMUTE U Bbl-
BIIEKUTE NX U3 CBOUX FHe3,. HbTe CTEKNAHHYIO NaHenb.

MyHkT 7 BbimMoliTe CTeknAHHbIE NaHenn BOAOW C MbIIOM. TLlaTenbHO BbITPUTE CTEKNSHHbIE NaHenn. He
MOTE CTEKNSIHHbIE MaHenu B MOCYAOMOEYHOW MallVHe.

MyHkT 8 [Mocne o4ncTkM yCTaHOBUTE CTEKMAHHYIO NaHenb B ABEpPLY AyXOBOro Lwkada.

Ecnu yctaHoBka npoussefeHa npasuibHO, paMka A

BEpL|bl 3aLLeNKHeTCs.
Asepyy Ly T

BHyTpeHHﬂH CTeKNsiHHasi NaHenb AomkHa obsizaTenb-
HO HaxogunTbCs B CBOUX HanpaBliAOLLUX. n e ﬁ

12.5 3ameHa namnbl ocBeLeHUs

BHUMAHME!

CyLecTByeT OnacHOCTb
NopakeHWsi SNeKTPUYECKUM
TOKOM.

Jlamna MoxeT ObITb ropsiven.

Mepea 3ameHoM Namnbl:

LWar 1 LWar 2

LWar 3

BbikntounTe ayxosoit wkad. doxan-  OTkouNTE AyXOBOM Wkad OT ceTu
Tecb OCTbIBAHWSA AyXOBOro LiKada. 3MEKTPONUTaHUS.

MonoxuTe TkaHb Ha AHO BHYTPEH-

Hel Kamepbl.
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3agHsaa namna

LWar 1 YT06bI CHATL NNadoH, NOBEPHUTE €ro.

LWar 2 OuncTuTe CTEKNAHHYIO KPbILLKY.

LWar 3 3ameHuTe namny oCBeLLEeHNsA AyXOBOro Lwkada Ha aHanornyHyto, ¢ xapoctoikocTtbio 300 °C.
LWar 4 YCTaHOBWTE CTEKMSAHHYIO KPbILLKY.

13. YCTPAHEHWE HEMCIMPABHOCTEWM

BHUMAHUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalime
CBefeHns no TexHUKe
©e3onacHocTu.

13.1 Yto menarthb, ecnu...

B cnyuasx, He yka3aHHbIX B JaHHOM
Tabnuue, obpaliaritecb B aBTOPU30BAHHbIN
CEpBVCHbIV LIEHTP.

Mpo6nema Y6egutech, 4ToO...

[yxoBon wkad He Harpe- CpaboTtan npegoxpaHu-
BaeTcs. Tenb.

Mpobnema

Y6egutech, 4TO...

[MoBpexaeHo ynnoTHe-
HWe aBepLbl.

He ncnonbayinte ayxosow
wkad. O6paTtutech B aB-
TOPW30BaHHbIN CepBUC-
HbIA LEHTP.

Ha amcnnee otobpa-
xaetcsa cumson «12.00».

C6o11 aneKkTponuTaHus.
YcraHoBka Bpemenu Cy-
TOK.

He roput namna ocseLe-
HUS.

INamna neperopena.

13.2 lJaHHble O TEXHUYECKOM OOCNnyXMBaHUN

Ecnu camocTosiTenbHO cnpaBuTbes ¢ npobnemoii He yaaeTcsi, obpaTuTteck B MarasvH, B
KOTOpPOM Obin NprobpeTeH Nprubop, Unu B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHbIV LLEHTP.

[laHHble ANA CePBUCHBIX LIEHTPOB HAaX0oAATCs Ha TaBIMUKE C TEXHUYECKUMU AaHHLIMU.
Tabnuyka ¢ TEXHUYECKUMU AaHHBIMU HAXOAUTCS Ha NepeaHel paMKe kamepbl 4yXOBOro
wkada. He yaansiite Tabnmuky ¢ TEXHUYECKUMU AAHHBIMW U3 BHYTPEHHEW KaMepbl [yXOBOro

wkada.

PeKomeHnyeM 3anucaTtb UX 3gechb:

Hassanune mogenu (MOD.)

MpoaykToBbii Homep (PNC)

CepuiiHbiin Homep (S.N.)
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14. SHEPTETUYECKAA SOPEKTMBHOCTb

14.1 Uudhopmauma o6 nsgenum n TexHn4eckum nuct uHdopmauum oé

msgenuu*
ToproBeblil 3HaK Electrolux
EOF5C50BV 944068239
Mopenb EOF5C50BX 944068238
EOF5C50BZ 944068222
MHpekc aHepreTuyeckoi adbdpektneHocTn (EElcavity) 95.1
Knacc aHepreTtnyeckon acppekTnBHOCTU A

MoTtpebneHve aHeprum B ctaHaapTHoM pexume (ECelectric cavity)

0.89 kBT-4/umkn

MoTpebneHne aHeprum B pexxmme ¢ NpuHyaMTENbHON Lmpkynsauven 0.78 kBT-u/uukn

BO3Aayxa, ecnu umeetcs (ECelectric cavity)

Konuuectso kamep

1

McTouHmK Harpesa

OnekTpoaHeprus

O6bEM kamepbl (V)

65n

Twn gyxoBoro wwkada

BcTpoeHHbI ayxoBow wkad

Macca (M)

EOF5C50BV 29.4 kr
EOF5C50BX 30.5 kr
EOF5C50BZ 29.9 kr

* Onst EC B cooTBeTCTBUM C [NonoxeHusimu 65/2014 n 66/2014.
Ins Pecnybnukn Benapyck B cootBetcTBUM ¢ CTB 2478-2017, Mpunoxenue I'; CTB 2477-2017, MpunoxeHns A

nB.
[lns YkpauHbl B cooTBeTcTBUM ¢ 568/32020.

Knacc aHepreTnyeckon apeKTUBHOCTM He NpuMeHuM ansa Poccuu.

EN 60350-1 - BbiITOBbIE 3nekTpuyeckne npubopbl ANs NPUroToBneHust nuwm — Yactb 1: KyxoHHble NnuTbl, Ayxo-
Bble LUKadbl, NapoBble Ayx0Bble LWKadbl U rpunm — MeToasl 3amMepeHns NPonM3BOANTENBLHOCTY.

14.2 DKOHOMMUS INEKTPOIHEPTUN

[yxoBoli Wwkad umeeT yHKLUN
NS 3KOHOMUM 3NEKTPOIHEPTUM
BO BPEMSsI PUrOTOBMEHNSI.

[Mo3aboTbTecb 0 ToM, 4ToObI ABEpLa BO
BpeMs paboTbl yx0BOro wkada bbina
NIOTHO 3akpbiTa. Bo Bpemsi npurotoBneHust
He OTKpbIBaWTe ABEpLY CMMLLKOM 4acTo.
Cneaute 3a YNCTOTOMN YNNOTHUTENS ABEPLbI
1 3a TeMm, 4ToObl OH Obin kak crneayeT
3aKpensieH Ha CBOEM MecTe.

01§ noBblLLeHUs aHeprocGepexeHmns
UCMonb3yiTe MeTanIMyeckyto nocyay.

Mpn BO3MOXHOCTY HE NPOU3BOAMUTE
npenBapuTenbHbIA Pa3orpes AyX0BOro
Wwkada nepes NpUroToBrEHNEM.

Bo Bpemsi npurotoBneHns HECKOMNbKNX 611107
3a pa3 cBoauTe nepepbiBbl MeXay
BbIMNEYKON/XKapKOh K MUHUMYMY.

MNpuroroBneHue ¢ Ucnonb30BaHMEM
BeHTUNATOpa

Mo BO3MOXHOCTM BblIOUpanTe yHKLMK
NPUrOTOBIIEHUS!, B KOTOPbIX UCMOSb3YeTCst
BEHTUNSATOP, YTOOLI cbepeyb
3MEKTPOIHEPTUIO.
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OcTaTo4Hoe Tenno

Ecnu onutenbHOCTb NPUroTOBNEHNS
npesbiwaeT 30 MUHYT, YyMEHbLUUTE
TemnepaTypy AyXOBOro LiKada o
MUHUManbHoM 3a 3-10 MUHYT O OKOHYaHUS
npurotoBneHus. MNMpogonmkmTcs
NPUroTOBIIEHNE OCTATOUHOIO TeMna BHyTpU
OyXOBOro Lwkada.

Wcnonb3yiite octaTouHoe Tenso Ans
pasorpesa apyrux 6ntog.

CoxpaHeHue NPOAYKTOB TensbIMU

[ns ncnonb3oBaHWs 0OCTaTOYHOro Tenna Ans
COXPaHEeHUs! MULLM B TENSIOM COCTOSIHUM
BbIGVpaiiTe MakcUMarnbHO HU3KOe 3HaYeHue
Temneparypbl U coxpaHsiiTe 6no4o B Tense.

BnaxHasi KOHBeKLusi

HaHHas dyHKuns cneumanbHo paspaboTaHa
Ans obecnevyeHms 3KOHOMUN
3MEKTPOIHEPTUN.

15. OXPAHA OKPY>XAIOLLEN CPEQbI

MaTepuansl ¢ CMMBONOM l‘f:) crneayet
cAaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxwuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYIOLLIME KOHTENHEPSI
Ansa cbopa BTOPUYHOrO Cbipbs. MpuHnmas
yyacTue B nepepaboTke CTaporo
3MekTpobLITOBOro o6opyaoBaHus, Bel
nomoraeTe 3aLMTUTb OKPYXatoLLyto cpeay U
300poBbe Yenoseka. He BbiGpacbkiBaiiTe
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TEXHUKY, NOMEYEHHYI0 CUMBOSIOM ):8
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MCMONb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKWN OIS
nocnegytoLien yTunusauumn.
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